
CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT
NYLON SLING, M81-WOODLAND

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to
your body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or
tighten the sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more
adaptable to natural body movement and body mechanics. The 1-inch width of
the ESD sling has less friction than wider slings and allows the ESD sling to
move across your body without resistance. The ESD sling has a new updated
elastic regulator preventing webbing from twisting or jamming when
adjusting. This elastic has a natural pull tab that allows the sling to be folded
upon itself and stored tightly on the weapon system. This feature is great for
patrol vehicle storage or bag/pack/case storage. Simply pull on the ESD Sling
to deploy the sling to its full length. Key Features NEW MK 1.5 updated elastic
is featured on all slings to quicken and ease the stowing functionality of the
sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more legible, and higher fade-
resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry Amendment Compliant tag
hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab featured on all slings!
Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves naturally in both
opening and closing Super lightweight Streamline design Can fold into itself
for vehicle operations and quickly be released from storage Berry Amendment
compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of the strap
Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end of the
sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you’d like and if needed trim the sling to your size
(this is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA    

Attributes

Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT NYLON SLING, M81-WOODLAND
Manufacturer: Edgar Sherman Design
Product no.: 430105381
Mfr. No.: ESD-SL-M81
Color: Woodland
Material: Nylon
Style: 2-point
Width: 2''
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 850027445045

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING von Edgar Sherman Design. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts.
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Sling nur für die vorgesehenen Waffenarten (Gewehre, Maschinenpistolen,
Schrotflinten, etc.).
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Sling ordnungsgemäß montiert und in gutem Zustand ist.
Halten Sie den Sling und alle verwendeten Waffen außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist. Überprüfen Sie regelmäßig auf
Verschleiß.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen der Waffe oder Ausrüstung eingeklemmt
wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Sling an Ihre Körpergröße und Ausrüstung angepasst ist, um eine sichere
Handhabung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Sling während der Benutzung über scharfe Kanten oder andere gefährliche
Objekte zu ziehen.
Achten Sie darauf, dass der Schnellverstellabschnitt während der Nutzung leicht zugänglich ist, um die
Anpassung zu erleichtern.
Verwenden Sie den Sling nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Materialien beeinträchtigen
könnten.
Seien Sie vorsichtig beim Falten des Slings, um ein Verdrehen oder Klemmen des Gurtbands zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Slings:1.

Montieren Sie den Sling an Ihrer Waffe, indem Sie den ITW TriGlide an den vorgesehenen Punkten
anbringen.
Stellen Sie sicher, dass die Befestigungen fest sitzen und die Waffe sicher im Sling gehalten wird.

Anpassung des Slings:2.

Nutzen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt, um den Sling an Ihre Körpergröße und zusätzliche
Ausrüstung anzupassen.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt, um den Sling während der Benutzung zu lockern oder
zu straffen.

Verwendung des Slings:3.

Tragen Sie die Waffe sicher und verwenden Sie den Sling, um das Gewicht gleichmäßig zu
verteilen.
Ziehen Sie am Sling, um ihn auf die volle Länge zu bringen, wenn Sie ihn benötigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings (einschließlich Kunststoff und Metall) umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING
von Edgar Sherman Design wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanleitung den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entspricht. Bei Fragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit Ihres Produkts zögern
Sie nicht, die relevanten Behörden zu kontaktieren oder die EUSicherheitsplattform auf Rückrufupdates zu
überprüfen.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, specifically the ESD Sling in M81Woodland. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your sling. Please read all
sections carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use by following all instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, follow
the instructions provided for returning or remedying the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used by or around vulnerable
groups, especially children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please consult the designated EU contact for this product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always check the sling for any damage before use. Do not use if you notice any fraying, tears, or defects.
Ensure that the sling is properly adjusted to fit your body size and gear before use.
Avoid using the sling in wet conditions, as this may affect its grip and performance.
Do not exceed the recommended load capacity of the sling. Overloading may cause failure.
Keep the sling away from sharp objects and extreme heat sources to prevent damage.
If using the sling with a firearm, ensure that the firearm is unloaded until you are ready to use it.
Always practice safe handling procedures when using firearms or other weapons with the sling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the attachment points on your rifle or weapon system.
Use the ITW triglide on each end of the sling to secure it to your weapon. Ensure that the
attachment is secure.
Adjust the length of the sling by using the rear adjustment section to fit your body size and any
additional gear.
Use the quickadjust section to loosen or tighten the sling as needed while in use.

Usage:2.

When ready to use, pull on the ESD Sling to deploy it to its full length.
Ensure that the sling is positioned comfortably across your body to allow for natural movement.
For quick release, pull on the elastic regulator to fold the sling upon itself when not in use.
Always doublecheck the adjustment of the sling before engaging in any activity.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations concerning textile waste.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
If applicable, consult local recycling centers for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, please refer to the designated
EU contact point for assistance. Ensure you have your product details ready for a more efficient support
experience.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy the versatility and comfort of your CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING!



Guide de Sécurité pour la Sangle Personnalisable
à Deux Points Edgar Sherman Design
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle personnalisable à deux points Edgar Sherman Design. Ce guide de sécurité te
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton produit. Il est
important de lire ce document attentivement avant d'utiliser la sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie qu'il n'y a pas de déchirures,
d'usure ou de dommages visibles.
Ne surcharge pas la sangle avec un poids excessif. Respecte les limites de charge recommandées pour
éviter des accidents.
Garde la sangle hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes, telles que des températures très élevées ou très
basses, qui pourraient affecter ses matériaux.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel ou l'assistance technique.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'ajustement de la sangle, faisle lentement pour éviter des mouvements brusques qui pourraient
entraîner des blessures.
Ne tire pas excessivement sur la sangle lors de l'ajustement. Utilise le système d'ajustement rapide pour
un meilleur contrôle.
Lorsque tu attaches la sangle à une arme, assuretoi que tous les points de connexion sont sécurisés
avant de manipuler l'arme.
Ne laisse jamais la sangle attachée à une arme non sécurisée ou entre les mains de personnes non
formées à son utilisation.
Si la sangle se tord ou se bloque, ne force pas l'ajustement. Détaillela et vérifie le régulateur élastique
avant de continuer à l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :1.

Place la sangle autour de l'arme à l'endroit désiré.
Utilise le triglide ITW à chaque extrémité pour sécuriser la méthode de fixation de ta préférence.
Ajuste la longueur de la sangle si nécessaire en la coupant, mais assuretoi de conserver une
longueur suffisante pour un bon ajustement.

Ajustement de la Sangle :2.

Utilise la section d'ajustement arrière pour adapter la sangle à ta taille.
Utilise la section d'ajustement rapide pour desserrer ou resserrer la sangle pendant son utilisation.
Teste l'ajustement en portant la sangle et en vérifiant qu'elle reste en place sans glisser.

Utilisation de la Sangle :3.

Pour déployer la sangle à sa pleine longueur, tire simplement sur la sangle ESD.
Lors de l'utilisation, sois attentif à l'environnement et évite les obstacles qui pourraient accrocher
la sangle.



Instructions d'Élimination
Lorsque la sangle n'est plus utilisable, assuretoi de la jeter de manière responsable.
Vérifie les directives locales concernant le recyclage et l'élimination des matériaux en nylon.
Ne jette pas la sangle dans la nature ou dans des lieux non appropriés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, contacte le point de contact de l'UE
approprié pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ta sangle personnalisable à deux points tout en
minimisant les risques d'accidents. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de son
utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
Personalizzabile a Due Punti Edgar Sherman
Design
Introduzione
La cinghia personalizzabile a due punti Edgar Sherman Design (ESD Sling) è progettata per garantire un uso
sicuro e confortevole in una varietà di situazioni. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza,
l'installazione e l'uso della cinghia. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire la tua sicurezza e
quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia sia installata correttamente prima di utilizzarla.
Controlla regolarmente la cinghia per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni la cinghia lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Utilizza la cinghia solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Non lasciare la cinghia incustodita in luoghi accessibili ai bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la cinghia sia regolata correttamente per la tua corporatura e l'equipaggiamento.
Durante l'uso, assicurati che la cinghia non intralci i movimenti o l'accesso a controlli e accessori.
Non utilizzare la cinghia in situazioni pericolose o in condizioni meteorologiche avverse.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia1.

Rimuovi eventuali imballaggi e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il triglide ITW a ciascun'estremità della cinghia al tuo fucile o sistema d'arma.
Assicurati che la cinghia sia ben fissata e non si muova durante l'uso.

Regolazione della Cinghia2.

Utilizza la sezione di regolazione posteriore per adattare la cinghia alla tua taglia.
Regola la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la cinghia secondo necessità.
Verifica che la cinghia sia comoda e non troppo stretta.

Uso della Cinghia3.

Indossa la cinghia in modo che non ostacoli i movimenti.
Quando non in uso, puoi piegare la cinghia su se stessa e riporla in modo sicuro.
Per dispiegarla, tira sulla cinghia ESD fino alla lunghezza desiderata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Per la cinghia, verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.
Non gettare la cinghia nell'ambiente; assicurati di smaltirla in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi sulla sicurezza della cinghia, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso
cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare la cinghia personalizzabile a due punti Edgar Sherman
Design in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un
prodotto di alta qualità che soddisfi le normative europee.



Bruksanvisning for CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS fra Edgar Sherman Design. Denne slingen er
designet for å gi maksimal tilpasning og komfort under bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at slingen er korrekt festet før bruk for å unngå uhell.
Unngå å bruke slingen med våpen som ikke er designet for denne typen sling.
Oppbevar slingen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller slingen regelmessig for slitasje eller skader.
Hvis slingen viser tegn på skade, stopp bruken umiddelbart og bytt den ut.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid slingen i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.
Juster slingen slik at den passer din kroppsstørrelse og utstyr.
Unngå å stramme slingen for mye, da dette kan påvirke bevegelsen og komforten.
Ved justering av slingen, vær oppmerksom på omgivelsene for å unngå å skade deg selv eller andre.
Unngå å bruke slingen i situasjoner med høy risiko for fall eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av slingen:1.

Feste slingen til våpenet ved hjelp av ITW triglide på hver ende.
Sørg for at festemetoden er sikker og stabil før bruk.

Juster slingen:2.

Bruk den bakre justeringsseksjonen for å tilpasse slingen til din kroppsstørrelse.
Bruk hurtigjusteringsseksjonen for å løsne eller stramme slingen mens den er i bruk.

Bruk av slingen:3.

Når slingen er justert, plasser den over skulderen og fest den til våpenet.
Kontroller at slingen sitter komfortabelt og sikkert.

Oppbevaring av slingen:4.

For oppbevaring, bruk den elastiske regulatoren for å sikre at slingen ikke vrir seg eller setter seg
fast.
Fold slingen inn på seg selv for kompakt lagring, spesielt i patruljebiler eller bagasje.

Avfallsinstruksjoner
Når slingen ikke lenger er i bruk eller er skadet, må den kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plastmaterialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS, vennligst
kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Vennligst vær oppmerksom på at du har rett til å rapportere usikre produkter og hendelser til relevante
myndigheter. Sjekk også for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du valgte Edgar Sherman Design!



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS tuotteemme käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi oikein.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että sling on oikein säädetty ennen käyttöä.
Käytä slingiä vain sellaisissa olosuhteissa, jotka eivät vaaranna sinun tai muiden turvallisuutta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei siihen ole annettu ohjeita.
Vältä liiallista painoa tai rasitusta slingin varassa, jotta vältetään vaurioituminen.
Huolehdi siitä, että kaikki liitostavat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta sling kiväärin tai muun asejärjestelmän kiinnityspisteisiin.
Varmista, että ITWtriglide on kunnolla kiinnitetty.
Säädä takasäätöosa vartalon koon mukaan.
Käytä nopeasäätöosaa slingin kiristämiseen tai löysäämiseen tarpeen mukaan.

Käyttö:2.

Varmista, että sling on mukautettu oikein ennen käyttöä.
Vedä ESD Slingistä saadaksesi slingin täyteen pituuteen.
Säädä sling tarvittaessa käyttötarkoituksen mukaan.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat vaikuttaa slingin toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.



Kiitos, että valitsit CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS tuotteen. Oikein käytettynä se tarjoaa turvallista ja
mukautettavaa tukea asejärjestelmällesi.



Säkerhetsinstruktioner för CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Introduktion
Tack för att du valt CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS från Edgar Sherman Design. Denna sling är designad för
att ge maximal anpassningsbarhet och komfort under användning. För att säkerställa säkerheten och bästa
möjliga användarupplevelse, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS för avsedd användning med gevär, subguns,
hagelgevär, jaktgevär, bolt action och PDW vapensystem.
Kontrollera slingan före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll slingan borta från barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Om du upptäcker några defekter eller skador, avbryt användningen omedelbart och kontakta
återförsäljaren för råd.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapentillbehör och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Justera slingan korrekt innan användning för att säkerställa att den sitter ordentligt och bekvämt.
Använd den bakre justeringssektionen för att anpassa slingan till din kroppsstorlek och ytterligare
utrustning.
Använd snabbjusteringssektionen för att enkelt lossa eller spänna slingan under användning.
Se till att slingan inte blockerar din rörelse eller interfererar med vapnets funktion.
Undvik att dra i slingan med överdriven kraft, vilket kan orsaka skador på både slingan och vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingan:1.

Fäst en ITW triglide i varje ände av slingan för att säkra din fästmetod.
Justera längden på slingan enligt dina preferenser. Trimma slingan om det behövs för att passa din
storlek.

Användning av slingan:2.

Sätt på dig slingan och justera den bakre sektionen för att passa din kropp.
Använd snabbjusteringen för att enkelt justera slingan under användning.
Dra i ESD Sling för att fälla ut slingan till sin fulla längd när det behövs.
Kontrollera att slingan är korrekt fäst och att den inte vrider sig eller fastnar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När slingan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om slingan är skadad eller defekt, avlägsna den från användning och kasseras enligt lokala föreskrifter
för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS,
vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Edgar Sherman Designs officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.



Návod k bezpečnému používání CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS od Edgar Sherman Design. Tento produkt byl
navržen s ohledem na maximální přizpůsobitelnost a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl sling správně připevněn k vaší zbrani před každým použitím.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na sling žádné poškození.
Sling používejte pouze pro určené účely, tj. pro upevnění a nošení zbraní.
Udržujte sling mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nastavením sling se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna.
Při používání nastavovací sekce buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Při rychlém nastavení se ujistěte, že je sling správně umístěn a že nedochází k jeho zkroucení.
Vždy se ujistěte, že jsou konce sling správně zajištěny pomocí triglide mechanismu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Připevněte sling k zbrani pomocí triglide mechanismu na obou koncích.
Ujistěte se, že jsou konce pevně zajištěny.
Nastavte zadní sekci podle velikosti vašeho těla a dalšího vybavení.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je sling v dobrém stavu.
Použijte rychlé nastavení k uvolnění nebo utažení sling podle potřeby.
Při nošení zbraně se ujistěte, že sling umožňuje přirozený pohyb těla.
Po použití složte sling a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je sling poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné úřady. Udržujte si informace o produktu a zkontrolujte aktualizace o stažení produktu na platformě
Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Užívejte si bezpečné používání vašeho CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS!
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